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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P. SML-00016-2026-6

SMLOUVA O DILO
Výzva k podání nabídek č. 17 v kategorii 78 - 814 Přibližování dříví potahem - LZ

Konopiště, polesí Komorní Hrádek 2026

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/4366

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

IČO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: | Lesního závodu Konopiště, na

základě pověření ze dne 11.01.2023

bankovní spojení: Československá obchodní banka, a.s., pobočka Benešov

číslo účtu: 285867459/0300

(dále jako „„objednatel“) na straně jedné

Roman Chromý

se sídlem U Parku 343, 251 62, Svojetice

IČO: 437 25 791
fyzická osoba podnikající dle živnostenského zákona

bankovní spojení: ©

číslo účtu:

(dále jako „zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvnístrana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvuo dílo (dále jen „smlouva“):

L
Uvodni ustanoveni

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností (DNS) 2020+“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen ,DNS"), a to

v kategorii DNS s názvem 78. 814 Přibližování dříví potahem — LZ Konopiště.
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2:

10.

Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 09. 01. 2026 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

K podání nabídky byli vyzváni všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

přibližování dříví na OMačinnosti související (včetně provedení potěžebních úprav apod.)

specifikované zejména v čl. II. smlouvy a příloze č. 1 smlouvy - Ceník (dále též „ceník“).

Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést

činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.

Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy

jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

Lokalita P je místo v porostu, kde jsou prováděny dílčí těžební činnosti, zejména kácení,

odvětvování, příjem a evidence dříví, případně též manipulace.

Lokalita VM je místo uložení dříví v porostu u vývozní, přibližovací linky, vyklizeného z

„P“, připraveno na přiblížení na „OM“.

Lokalita OMje místo, kam se soustřeďuje dříví (odklizené) z lesních porostů a je přístupné

běžným odvozním soupravám pro odvoz vyrobeného dříví; je situováno obvykle při lesní

(popř. odvozní) cestě nebo lesní svážnici v nejkratší možné vzdálenosti od místa těžby a

slouží ke krátkodobému uskladňování dříví před jeho odvozem.

Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený subjektem, který provedl těžbu

dříví, a který obsahuje minimálně údaje o vytěženém dříví, vyrobené dřevině,

sortimentech, o jejím rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde

byla těžba provedena.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem ksituaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem
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d)

e)

8)

h)

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

»

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je provádění přibližování dříví zahrnující především následující

činnosti:
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- přiblížení vytěženého dříví z lokality na lokalitu P - VM,

- roztřídění dříví dle vyrobených sortimentů a ukládání dříví do skládek na lokalitě VM,

(dále též souhrnně jako „přibližování dříví“),

a dále činnosti s těmito související (např. provedení potěžebních úprav na pracovišti apod.).

2. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace

přibližování dříví a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

1500 m?.

4. Mnożstvi dfivi (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně přiblíženého se oproti celkovému

předpokládanému množství uvedenému v předchozím odstavci může lišit až o +/- 20 %;

taková změna, tj. změna v množství přibližování dříví je výlučně na uvážení objednatele.

III.
Místo plnění, základní zásady

1. Místo plnění: Lesní závod Konopiště.

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

4. Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.

IV.
Převzetí provedených činností (přibližování, související činnosti)

1. Zhotovitel je povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

veškerých provedených činností (přibližování dříví i činnosti související) v členění dle

jednotlivých porostů, dřevin a sortimentů dříví za příslušný kalendářní měsíc. Po převzetí

soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly provedených činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného soupisu. V případě, že soupis

či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci soupisu.

Soupisy jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem s uvedením data

akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu objednatel potvrzuje, že činnosti byly
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provedeny řádně a v souladu se zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či

provedené činnosti budou vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle

okolností stanovit přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen

ve stanovené lhůtě vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

2. Po ukončení veškerých činností (přibližování dříví, popř. související činnosti) je zhotovitel

povinen předat pracoviště objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení

veškerých činností včetně potěžebních úprav pracoviště. K předání a převzetí pracoviště

tak dojde po provedení (a dokončení) veškerých činností, včetně provedení potěžebních

úprav, potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

soupisů činností objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že činnosti

(včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem řádně, popř. nebyl řádně

vyhotoven soupis činností, není objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na

zadávacím listu bude v takovém případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky

odstranit a opětovně předložit zadávací list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli.

Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není dotčeno právo objednatele požadovat

zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena
1. Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 337 500 Kč bez DPH.

2. | Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako

součin množství skutečně přiblíženého dříví a skutečně provedených souvisejících

činností (viz ceník), a příslušné jednotkové ceny bez DPH/m* (popř. za jinou příslušnou

technickou jednotku), uvedené v ceníku. Ceny uvedené v ceníku jsou maximální a

nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých

plnění dle smlouvy.

3. K ceně za plnění poskytnuté dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platební podmínky

1. Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně přiblíženou na OMa za ostatní

skutečně provedené související činnosti (např. za asanaci kůrovcového/kůrovcem

ohroženého dříví) bude zhotoviteli hrazena jedenkrát měsíčně, a to v rozsahu skutečně

poskytnutého, řádně dokončeného a objednatelem převzatého, resp. akceptovaného plnění.

Zhotovitel je oprávněn jedenkrát měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně

provedené v předcházejícím kalendářním měsíci.

2. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů
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(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 1 smlouvy.

Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli vždy

nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.

V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

3. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit, doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

4. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené příslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebo s ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VIL.
Podminky provadéni Cinnosti, prava a povinnosti smluvnich stran

1. Zhotovitel se zavazuje priblizit veSkeré objednatelem požadované množství dříví z lokality

P na lokalitu OM a provést veškeré objednatelem požadované činnosti (tj. např. i asanaci)

dle smlouvy.

2.. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných, a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle
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norem ISO) tamtéž.

3. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci a v případě sporu nebo mimořádných okolností je rovněž

oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

4.. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit; Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat

s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

5. Zhotovitel se zavazuje:

a)

b)

c)

d)

8)

h)

»

k)

provádět přibližování dříví na lokalitu OM případně manipulaci bezodkladně,

nejpozději však do termínu uvedeného v zadávacím listu,

disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo k

únikům oleje či provozních kapalin zapříčiněným jejich nevhodným technickým

stavem,

používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

v případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:
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a) přednostně zpracovávat před ostatními nahodilými těžbami zejména kůrovcové či

kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek stanovených objednatelem

v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32 odst. 1 písm. b) a 33 odst. 1

zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon),

ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování kůrovcového či kůrovcem

ohroženého dříví činí 15 dnů od předání zadávacího listu; takto stanovený termín může

být po dohodě s objednatelem prodloužen,

b) provádět přibližování tak, aby byly přiblíženy veškeré vyrobené sortimenty v porostu,

na pracovišti, nestanoví-li zadávací list jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly

kratší než 2 m. Pro účely příjmu dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm.

Střední průměr se měří ve středu vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde

dříví dosahuje průměru 7 cm,

c) dříví přiblížené na lokalitu OM nepřevážet či neukládat na jinou lokalitu OM bez

předchozího souhlasu objednatele.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona č.

541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení $$

32 odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění některých

zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů;

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.
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9. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.

VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a)

b)

d)

8)

h)

zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním činností přibližování dříví nebo

souvisejících činností, s výjimkou případů uvedených pod písm. b) a c) tohoto

odstavce smlouvy, a to ve výši 1 000 Kč za každý i započatý den prodlení,

zhotovitel se ocitl v prodlení se zpracováním nebo se zpracováním a asanací

kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200 Kč za každý 1 m?

předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo přiblíženo a/nebo

asanováno v souladu se zadávacím listem a smlouvou,

zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením přiblížení dříví, a to ve výši 50 Kč za každý

1 m? dříví, s jehož přiblížením je zhotovitel v prodlení, a za každý i započatý

kalendářní měsíc prodlení,

zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. g) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový

náběh či kmen stojícího stromu,

zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. h) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m?

neoprávněně vytěženého dříví,

zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) — £), zejména neprovedl asanaci

pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS a lokalitu OM řádněa včas,

a to ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

se prohlášení zhotovitele včl. I. odst. 10 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 10 smlouvy, a

to ve výši 150 000 Ké.!

V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnění bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejně jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnění je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.
Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.12.2026, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 337 500 Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, objednateli v takovém případě vzniká právo na zaplacení částky

ve výši 2,5 % z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. 1 smlouvy.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého (či dalších) zadávacích

listů do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s

jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona č.

182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlášení zhotovitele v čl. I. odst. 10 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl I odst. 10, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení

s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.
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X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa: Konopiště 12, 256 01 Benešov

email:

tel:

jméno a příjmení:

funkce: polesí Komorní Hrádek

adresa: Klášterní 79, Sázava

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení: Roman Chromý

funkce:

adresa: U Parku 343, 251 62, Svojetice

email:

tel.:

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení adresovaného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doloZka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).
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XII.
Závčrečná ustanovení

1. Pokudnenív této smlouvč ujednáno jinak, fidi se vztahy mezi smluvními stranami právnim

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy

souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporůo její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavíráv listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Ceník

Příloha č. 2 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 3 - Zásady požární ochrany

Příloha č. 4 - Vzor zadávacího listu
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PRÍLOHA Č. 1 — Ceník

 
Dynamický nákupní systém

8. Přibližování dříví potahem (pro lesní závody)
 

  
 

  

 

  

 

  

 

 

kód zakázky:|6595

název zakázky: bližování dříví hem - LZ Konopiště, polesí Komorní Hrádek 2026

číslo OJ:|6

název OJ:|LZ ště

číslo OR/LZ:|6

název OR/LZ:|LZ
výměra [ha]:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osob

E-mail na kontaktní osobu:

Nabídková cena (NCceixem) bez DPH

337 500 Kč 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:
-Bení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedenýv ust. 8 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebovedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,
-Hoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. 8 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebovedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a
-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. § 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.
1.Bodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorus ku a kzapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)mapříloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani
c)m příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani nenfosobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

11Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

lll.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že
a)Hení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

b)Beni právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)ienf fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)EBho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podíletna plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebopřevádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z Ruska čl z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacházív Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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8. Přibližování dříví potahem (pro lesní závody)
 

  
 

  

 

  

 

  

 

 

kód zakázky:|6595

název zakázky: bližování dříví hem - LZ Konopiště, polesí Komorní Hrádek 2026

číslo OJ:|6

název OJ:|LZ ště

číslo OR/LZ:|6

název OR/LZ:|LZ
výměra [ha]:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osob

E-mail na kontaktní osobu:

Nabídková cena (NCceixem) bez DPH

337 500 Kč 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále

jen "zákon o střetu zájmů“") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:
-Bení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedenýv ust. 8 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen

vlády nebovedoucí jiného ústředního správního úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující

alespoň 25 % účasti společníka vobchodní společnosti,
-Hoddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný

funkcionář uvedený vust. 8 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebovedoucí jiného ústředního správního

úřadu, vjehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka vobchodní

společnosti a
-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osobys koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení

osobys koncovým vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takový

poddodavatel obchodní společností, není veřejný funkcionář uvedený vust. § 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve

Výzvě k podání nabídky.
1.Bodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným:

a) příloze I nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorus ku a kzapojení

Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)mapříloze I nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům

vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani
c)m příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem na rušujícím nebo

ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani nenfosobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

11Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči vjeho

prospěch žádné finanční prostředkyani hospodářské zdroje, a to nejen vsouvislosti s případným plněním této Veřejné zakázky.

lll.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že
a)Hení ruským státním příslušníkem (popř. je osobou používající mezinárodní ochrany ve smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne 20. července 2001— dále jen

„osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

b)Beni právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,kterýje z více neż 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popř.

je vlastněn osobou požívající mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku,

c)ienf fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jménem nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s

výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby,

subjektu nebo orgánu,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající

mezinárodní ochrany) anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem vRusku a

d)EBho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podíletna plnění veřejné zakázkyz části odpovídající více než 10 % hodnoty

této veřejné zakázky splňují a budou splňovat podmínkyve smyslu odst. III. písm.a), b) a c) tohoto prohlášení.

IV.Bodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmět plnění této veřejné zakázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebopřevádění zboží do Evropské unie [viz

zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze dne 31. 7. 2014ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z Ruska čl z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve

znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nacházív Bělorusku, bylo vyvezeno z

Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Dvnamickv nékupm’ systém
I: "Half/ovum |EIIHA {IL7|_.II<11H Hum I“ m, .w' .m,

kéd zaka’zky: 6595
nézev zakézky: bliiova’nl'dfi'vi hem — LZ Konopiété, polesu’ Komorm’ Hra’dek 2026

El’slo OJ: 6
nézev OJ: LZ Kono Eté

él’slo OFi/LZ: 6
nézev Ofi/LZ: LZ
véra [ha]:

Obchoafirma/nézev: Roman Ch
Sfdlo/mfsto podnikém’: U Parku etice 25162

Prévm’forma:
Iéo: 43725791
DIC: CZ

Spisové znaéka ve veFejném rejstFI'ku (je-li relevantnl‘)
Bankovnispojem’

Osoba oprévnéné zastupovat fifastm’ka zadévacfho FIzenI:
Telefon:

E—mail UEastm’ka zadévacn’ho Fizem’ pro elektronickou komunikaci:
Kontaktni osoba diastnl’ka v zada’vacim Ffzenr: Roman Ch

Telefon na kontaktnl’osobu:
E—mail na kontaktnl'osobu:

Nabidkové cena (Ncccmsm) bez DPH

337 500 El

AI éesmé PR0HLA§ENI o NEEXISTENCI s-rneTu zAJML‘J dle usn § 4b zékona 72. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjml‘J, ve znénl pozdéjslch cdpisU (da'le
Jen "zékon o stfetu zé]ml'1")~ dokIad k prokézénf splnéni zadévacf pndmfnkystanovené zadavatclcm ve VY/zvé k podénr nabIdky

Dodavatel (Imto L‘cstné prohlaEuje, in:
-uenI obchodnfspoIeénosfl, ve které vei‘eJaunkcIanfiF uvedeny’tvust. § 2 odst. 1 pIsm. c) zfikona &. 159/2006 Sh.‘ o stFecu zfijma (tj. éIen

vlédvnebo vedoucljlného asti‘eaha sprévnfho uFadu, vJehoi éele nenf Elan vlfidy) nebo Jim ovlfidané osoba vIastnf podIl pfedstavujrcr

alespofi 25 % fiéastl spoleénlka vobchodnfspoleinostl,
-floddodavatcl, prostFeactv kterého dodavatel prokazuje kvalIfikacI (existujtrll ta kcvi), ncncchudm’spolcEnosfi, vc ktcré ccjnv

funkcionéFuvedeaust. § 2 odstI 1 pIsm. c) zékona é. 159/2006 5b., 0 sttu 22‘:i (tj. élen vlédv ncbo vcdoucljiného L‘Jstaho sprévnfho

L‘Ii‘adu, vjehoi Cele nenI Elan vIédy) nebo jl'rn ovlédané osoba VIastnr podII pi‘cdstavujIcI alespofi 25 % fléastl spoleénlka vobchodnf
spoleénostl a
-Eokud Je obchodnfspoleénosd,]eho skuleém’lm maJIteIem v postaveru' osobvs konco vIIvem, an] skuteEa majltelem v poscavenl
osobvs konco vlivem jcho pFIpadného poddodavatcle,]choi prostFaictv dodavatcl prokazuje kvalifikaci. pokud jc takovv
poddodavatcl obchadnlspolcénostf. ncnfvefcjnvfunkcionéF uvedcnf/vust. § 2 odst.1_ pIsm. c) zékona o st‘r’ctu 111i.

a. CESTNE PROHLA§ENI VE vEc: PLNENI MEZINARODNICH SANKCI—doklad k prokézénf splnénf zadévacl podmfnkystanovené zadavatelem Ve
VVs k podénI nabIdkv.
Imodavatel u’mto éestné prohla§uje, ie nenI nsobou, subjektem ani orgénem uvedeny’m:

a)l}I/pFIIoze I naFIzenI Rady (ES) 6. 765/2006 2e dne 13. kvétna 2006, o omezujcch opatfenfch vzhledem k situaci v Bélcrusku a k zapoienl’

Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znénI pozdéj§fch pi‘edplsfl,
bmpffloze I nai’fzenf Rady (EU) 6. 203/2014 ze dne 5. bFezna 20140 omeqIcIch upafi'enlch vfléi nékten’lm osobém, subjektflm a orgénflm

vzhledem k sltuacl na Ukrajlné, ve 2nénI pozdéjEIch piedpisfl ani
CJDIpFIIoze I naFIzenI Rady (EU) 6. 269/2014 ze dne 17, bFezna 2014 o omezujIcIch opatnIch vzhledcm k éinnostcm naru§ujIcIm ncbo

ohroiujIcIm Uzemnl celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny, ve znénI pozdéj§Ich pFedpisfl
ani ncnl osobou, subjektem nebo orgz’mem s takovou osobou, subjektem nebo orgénem spojea.

|I.Dodavatel tImto éestné prohla§uje, ie nezpFIstupnI’ osobé, subjektu anl orgénu uvedenému vél. I. tohoto éestného prohlé§eni éi vjeho

prospéch iédné finanénf prost‘r’edkyani hospodfiFské zdroje. a to neJen vscuvislosti s pFIpanm pInénlm této VeFejné zakézkv.

l|I.Dodavatcl tfmto Eestné prohlafiuje, 2e
amen! rusky’m stétnlm pFIsIuEnIkem (popije osobou pouilvajl'cI mczinérodnl ochrany ve smyslu smérnice Evropského parlamcntu a Rady

2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011, popFIpadé doéasné ochrany vc smysIu smémice Rady 2001/55/ES zc dne 20. éervence 2001—délejcn

,,osoba poiIvaJIcI mezinérodnlochranv”), ani nenf fyzlckou éi préVrIIckou osobou, subjektern EI orgénem 5e sIdlern vRusku,
bmem’prévnlckou osobou, subjektem nebo organem, kterVJe 2 Vice he! 50% pFImo Ei nepFI'rno vIastnén rusk stémIrn pFIsluEm‘kem (popF.

je vIastnén csobou poilvajfcl mezinérodnl’cchrany), fyzickou Ei prévnickou osobou nebo subjektcm éi orgéncm sc sfdlcm v Rusku,

c)EenIfyzickuu neba prévnickou oscbou, subjektem nebo orgénem, kterijedné jrnénem nebo na pukvn ruského stétnfho psIuEnIka (s

Wjimkou osoby paZIvajlcl mczinarodni ochrany) anebo fvzické Ci pravnické osoby nebo subjcktu éi orgé nu so sidlem v Rusku, ncbo osoby,

subjektu nebo orgénu, kten’de z vIce nei 50 % pFImo éi nepi‘fmo vIastnén ruskY/m stétnlm pFIslugnIken-I (s Wjimkau osoby paiIvajIcI
mezinérodnfochrany) anebo fvzickou 6i prévnlckou osobou nebo subjektem 6i orgénem se sI‘dIem vRusku a
d)&ho poddodavatel éi jeho poddodavatelé, kteFfse budou podIlet na pInénIveFejné zakézkyz éésti odpovidaJIcIvIce n22 10 % hodnoty
této vcjné zakézkysplfiujfa budou splfiovat podmInkyve smvsIu odst. III. pI'sm. a), b) a c) tohozo pruhléfienr.
IV.Dodavatel rovnéi fimto Eestné prohIa§uje, 12 na pFedmét pInénItéto vcfejné zakézky(stavcbni préce, dodévkynebo sluibv). ktcry

dodavatel poskytne zadavateli, se nevztahuje zékaz pi‘l’mého nebo nepi’l’mého nakupu, dovozu nebo pi‘ev’édém’zboil’ do Evropské unie [viz

zejména naFIzenI Rady(EU) 25. 833/2014 2e dne 31. 7. 2014ve znénI pozdéJSIch pi‘edpisfl (zakazujIcImj. nékup, duvoz nebo pFevédér-I

vyjmenovaného zboiI, ktere’ se nachés Rusku, bo vyvezeno z Ruska El z Ruska pochzizI) a naFIzeni (ES) E. 765/2005 22 dne 18. S. 2005 ve

znénr pozdéJEIch pFedpisfl (zakazujIcl mj. nékup, dovaz nebo pFevédénI wjmenuvaného zboil, které se nachésBélorusku, vo vyvezeno z

BéIoruska Ei z BéIoruska pochézm.
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Ostatni informace

| Roman Chromy
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LZ Konopiste
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LESY CESKE REPUBLIKY, SP.

Ostatni informace

Nézev firmy: Roman Chromv
160: 43725791
Kéd zakézky: 6595
Nézev 0]: L2 KonopiEté

§EJJ.:Y.VZ§.€I.99<1§1§£IZ ...................................................................................................................................
.Lésnfzévaé.'.<.9.r.19.9.i§?§:.9fs9ne§3n§naE9!s.s_i_!<.9m9mfflréééls-....................................................................

. .991??? i.*.<.9_r319_r_ni .‘i'Ié‘i‘i'SEEL _ _ .......................................................
Zastoupem’ dFevin

S D VVEet dfevin ve skupiné dFevin %

§.M.’..S.MEL §_M§.I..S.M.5.'..S.M91..S.M§L .SMPS..........................................
.J.P’..J.99!.51.9211.‘.IP.I.<.’.IJP.Y’..J.P.).(...........................................

63, 0%

DBDBSDBZDBCDBPDBBDBXCER 40/
955.959IB................................................................................................................
BR, BRP 3,0%

9!:............................9LOBOLZ 10
1'?.............................TPTPCTPXTPS 10
.95..L.:.I ......................Hfiaihflkfle.J__L.\_/.I_AK»..J.BI._BB.*.<.I.MJ&.EE.§IBI..H'3I..JEI..EI2€..
OsL- M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, K], P], LMX, KR

Celkem

§¥£9§ny2I9¥§auaEWEEDIZEJNLEH59...Eilgcflfiaaénészmszem’lin5cmi..v.'.a..5.t.nil.<.v_..a.Héixatflfis.........................

finial}?Rxéniéffvi99%.?s95am.E’.ne_l.9.'.<§!i_ty..\!M:.................................................................................
PFibliiovacn’vzdélenost do 150 m.
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Ceník a sumář přibližování dříví
Nabízená cenavKčpxpou: 337 500 Kč

 

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté

Maximální cenavKč

225 P-VM

225 225

225 P-VM

225 225_ [Kůň P-VM
Listnaté

Listnaté

 
 

Jehličnaté

Listnaté

Listnaté 
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LESY CESKE REPUBL KY, SP.

Cenik a suméF pfibliiovéni dh’vi

160: 43725791
Kéd zakézky: $595
Nézev OJ: [1 KonopiEté

Nézevflr‘my: Roman Chromv

Nabizena’ cenavKEmDm: 337 500 KE

/'11>.'_.4.4rl

Jehliénaté

Lismzté
Listnalé

’v;H-yyh)‘ 7v

skuplna

Jehliinaté

Listnaré

Skuplna dFevin
Vzdélenost
P - VM - OM

do 50
51 - 100
do 50

51- 100

Vzdélenost
Technologle P _ VM _ OM

110
51 - 100

110 SD
110 51 - 100

“ m'r‘\

Hmomatost téieného

130 150
100 150
40 55
40 55

100
100
15
1.5

.'-,-r:a..;g '5-
Hmamatosx téienéha

27.5
225
225
275

225
225
225
215

225
225

225 27.5

Pnpis mchnologie (Lokalita)

P-VM

PvVM
P-VM

Pupls mchnologie (Lokalita)

PvVM
P~VM
P'VM

Kflfi P-VM

Cum? v "lx

Skupina dfevin

Jehliénaté

Listnaté
Listnaté

Vzdélencst
P - VM- OM

do 50
51- 100
do 50

51- 100

'Iyplfium :ac'zrvaxc

Hmatnatost kéleného

225
225
25

ZLS

Papistechnologie (Lokalita)

Kl'JFI P-VM
' P-VM

P-VM
P-VM
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LESY CESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. 2 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI

Tato příloha platí pro místo plnění (č. 099/2019/142/4366)
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
- polesí Komorní Hrádek:

3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků

dodržování obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při
práci, k požární ochraně a k ochraně životního prostředí.

32 Pů provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe,
případně u svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě

b)

c)
d)
e)

8)

h)

J)

k)

vzniku pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $2
nařízení vlády č. 201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání
záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá 1 kontaktní osobě
objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci objednatele,
řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků

výrobců,
používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených
prostorů nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za
neohrožení ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení,
produktovodů a jiného majetku, pokud jsou v dosahu prováděných prací,
dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro
životní prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci

s nimi,
škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky
nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění
činností v důsledku nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání

nevhodných ropných produktů, chemikálií či závadných látek a materiálů, případně

nedodržením obecně závazných právních předpisů,

za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob

nebo materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění av jejich

bezprostředním okolí nebo cestou z místa plnění,
stabilizaci lesních skládek dříví.
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záznamu o úrazu, ve znění pozdějších předpisů, a tyto údaje předá 1 kontaktní osobě
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Pffloha E.

E REPUBLIKY, SP.

2 ZASADY BEZPECNOSTI A OCHRANY ZDRAVi PRI PRACI

Tato pfiloha plati pro misto plnéni (é. 099/2019/142/4366)
1. Na miste plnéni se vyskytuj i zvlé§tnosti a pfisobi rizika:

2. V nutném pfipadé lze telefonicky kontaktovat: telefonni éislo
- hasiée 150
- lékafskou zéchrannou sluibu 155
— policii 15 8
- integ‘rovany zéchranny system 112
~ polesi Komorni Hrédek:

3. Zhotovitel:
3.1 Pfi provédéni praci musi zajistit u sebe, a i u svjlch zaméstnancfi a spolupracovnikfi

dodriovéni obecné zévaznych prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdIaVi pfi
préci, k poiérni ochrané a k ochrané iivotniho prostfedi.

3.2 Pfi provédéni praci souvisejicich s plnénim pfedmétu smlouvy odpovidé u sebe,
pfipadné u svych zaméstnancfi a spolupracovnikfi zejme’na za:
a) odbornou a zdravotni zpfisobilost pro vykonévéni préce a déle 23. to, ie v pfipadé

b)

C)
d)
e)

g)

h)

j)

k)

vzniku pracovniho firazu zaznamené do Vlastni knihy firazfi fidaje poiadované V § 2
nafizeni Vlédy é. 201/2010 Sb., 0 zpfisobu evidence firazfi, hlééeni a zasiléni
zéznamu o firazu, ve znéni pozdéj§ich pfedpisfi, a tyto fidaje pfedé i kontaktni osobé
obj ednatele k provedeni zéznamu o firazu V evidenci obj ednatele,
fédny technicky stav pouiivanych strojfi, zafizeni, néstrojfi a néi‘adi dle poiadavkfi
Vyrobcfi,
pouiivéni odpovidajicich osobnich ochrannych pracovnich prostfedkfi,
organizaci praci tak, aby na pracovi§ti nevykonéval préce osamoceny pracovnik,
dodriovéni bezpeéné vzdélenosti pfi provédéni praci a za to, aby do ohroienych
prostorfi nevstoupila iédné jiné osoba n62 ta, které préce provédi,
za neohroieni provozu na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich, za
neohroieni ochrannych pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedeni,
produktovodfi a jiného maj etku, pokud jsou V dosahu provédénych praci,
dodriovéni zésad uréenych Vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pfipravky na ochranu
rostlin, likvidaci obalfi, zbytkfi pfipravkfi a odpadfi,
za pouiivéni biologicky odbouratelnych olejfi a hydraulickych kapalin Eetrnych pro
iivotni prostfedi a za zamezeni finikfi ropnych produktfi pfi préci a manipulaci
s nimi,
§kody na iivotech a zdravi lidi, éivotnim prostfedi a na majetku Ceské republiky
nebo objednatele 5i dal§ich osob, ke kterym dojde pfi zaji§t’ovéni nebo provédéni
oinnosti v dfisledku nevhodnych pracovnich postupfi nebo technologii, pouiivéni
nevhodnych ropnych produktfi, chemikélii éi zévadnych létek a materiélfi, pfipadné
nedodrienim obecné zévaznych prévnich pfedpisfi,
za ékody, k‘ceré zpfisobi on nebo jeho zaméstnanci (“3i spolupracovnici dopravou osob
nebo materiélu do mista plnéni pfedmétu smlouvy, v misté plnéni a V jejich
bezprostfednim okoli nebo cestou z mista plnéni,
stabilizaci lesnich sklédek dfivi.
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Příloha č. 3 ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY

Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných
těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb.,
o lesích a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a
obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
požáru povolit objednatel z těchto důvodů:

a) ©Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) |Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a
úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku
požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to
minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která
požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokud není v dobé pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný
dest’ 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotamiaoleji v lese.
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těžebních zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.
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obecně závaznými právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále
nevyužitelných těžebních zbytků (dále jen „pálení“) je povinen dodržet tyto podmínky:

1) Vobdobí duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik
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c) |Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) Vobdobí listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních

opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení.
Objednatel je oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel
oznámí operačnímu středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu
a místo zamýšleného pálení a jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí
být starší 18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro
pálení, základními požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na
zvláštnosti pracoviště z hlediska požární ochrany.

c) Napracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,

tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.
d) V blízkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných

požárně nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např.
za silného větru, dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a
úletem žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně
1 m odstraněn veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f) Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku
požárně nebezpečné situace ihned.

g) Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to
minimálně o 0,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný
déšť 5 mm/m“/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po
dobu 5 dnů bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním
dohledu a kontrole bude učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která
požární dohled a kontrolu provedla.

1) Pokud není v dobé pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný
dest’ 5 mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním
objemu 1000 litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno
nahradit přenosným HP s hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární

předpisy týkající se manipulací s pohonnými hmotamiaoleji v lese.
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Pffloha E. 3 ZASADY PoZARNI' OCHRANY

Tato pfiloha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, péleni klestu, déle nevyuiitelnych
téiebnich zbytkfi, popf. kfiry V lesnich porostech a na lesnich pozemcich.

Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevfen}? ohefi pouze V souladu se zékonem é. 289/1995 8b.,
0 lesich a o zméné a doplnéni nékterych zékonfi (lesni zékon), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, a
obecné zévaznjrmi prévnimi pfedpisy k poiérni ochrané. Pfi péleni klestu, kf’ny, déle
nevyuiitelnych téiebnich zbytkfi (déle jen ,,péleni“) je povinen dodri'et tyto podminky:

1) V obdobi duben a2 fij on se péleni zakazuje. ljimky mfiie V obdobi nepfizniVe’m pro vznik
poiéru povolit objednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazné sniieni produkéni plochy uloienim klestu a téiebnich zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba pfemnoieni hmyzich ékfidcfi.
c) Nefimémé zvy§eni pracnosti pfi sné§eni klestu do pruhfi.

2) V obdobi listopad a2 bfezen lze provédét péleni pfi dodrieni téchto poiémé bezpeénostnich
opatfeni:

a) Zhotovitel je povinen pfedem oznémit objednateli termin zamjléleného péleni.
Objednatel je oprévnén zamyélené péleni zakézat. Pfed zapoéetirn péleni zhotovitel
oznémi operaénimu stfedisku pfislu§ného hasiéského zéchranného sboru den, dobu
a misto zamjéleného péleni a jméno osoby odpovédné za péleni.

b) Péleni musi provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenym vedoucim, ktery musi
byt staréi 18 let. Pfimy vedouci skupinu seznémi s pracovnimi postupy, s pravidly pro
péleni, zékladnimi poéérnimi pfedpisy, zpfisobem pfivoléni pomoci a upozorni na
zvléétnosti pracoviété z hlediska poiérni ochrany.

c) Na pracoviéti musi byt k dispozici néfadi k zamezeni §ifeni ohné (napf. motyky, lopaty,
tlumice), pfipadné daléi prostfedky k ha§eni poiéru.

d) V blizkosti suchych travin, na raéeliniétich, V lesnich porostech, na pafezech a jinych
poiémé nebezpeénych mistech nebo za trvéni poiémé nebezpeéné situace jako napf.
za silného vétru, dlouho trvajiciho sucha apod. je péleni zakézéno.

e) Velikost ohniété musi byt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovéno sélaVVm teplem a
filetem Zhavych ééstic z ohné. Kolem vnéj§iho okraje ohni§té musi byt V §ifce nejméné
1 m odstranén ve§ker§1 hoflavy materiél 32 do firovné minerélni pfidy.

f) Pfiklédéni na ohefi musi byt ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, V pfipadé vzniku
poiérné nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musi byt shrnuty 0d okraje ohniété smérem do jeho stfedu, a to
minimélné 0 0,5 m.

h) Pokud neni V dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni VVéce 5 cm nebo vydatny
déét’ 5 mm/m2/24 hodin bude zaji§tén minimélni poiérni dohled nad pracoviétém. Po
dobu 5 dn1°1 bude zajiéténa kontrola ohni§t’ minimélné 3x 221 24 hodin. O poiémim
dohledu a kontrole bude uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfi a osoby, které
poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni V dobé péleni souvislé vrstva snéhu o minimélni vyéce 5 cm, nebo vydatny
dé§f 5 mm/m2/24 hodin bude na misté zaji§tén zdroj vody pro haéeni V minimélnim
objemu 1000 litri’l i po dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro haéeni je moino
nahradit pfenosnym HP 5 hasici schopnosti 21A V poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévéni ohné a koufeni a respektovat poiérm’
pfedpisy tykajici se manipulaci s pohonnymi hmotami a oleji V lese.
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4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

5) Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.
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4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených
intervalech s ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru.
Interval dohledu je stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8
hodin.

5) Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a
čerpadla pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny
zcela uhašena.
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4)

5)

Poiérnim dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatfeni, kdy ve stanovenych
intervalech s ohledem 11a specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru.
Interval dohledu je stanoven maximélné p0 jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8
hodin.

Pfi péleni klestu z dfivodu udélené vjljimky (Viz odst. 1) této pfilohy) bude Vidy na téchto
pracoviétich cistema s minimélnim mnoistvim hasici vody 0 objemu 3 m3 a déle hadice a
éerpadla pro pfipad vzniku potfeby okamiitého ha§eni. Ohniété budou na konci smény
zcela uha§ena.
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PŘÍLOHA č. 4 — VZOR ZADÁVACÍHO LISTU

  
  

 

   

Zadávací list č.

Adresa SP:

IČO:

RERO DIČ: SY) RR,

Adresa Lesů ČR: Lesy České republiky, s.p., Lesní závod Konopiště
      

IČO: 42196451
DIČ: CZ 42196451

Předmět
objednávky:

 
Dne: Za Lesy ČR převzal Za SP předal

Dne: Za Lesy ČR akceptoval
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Zadávací list č.
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RERO DIČ: SY) RR,
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IČO: 42196451
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PRiLOHA E. 4 — VZOR ZADAVACiHo LISTU

Zadévaci list 6. , . H fl VZWQ dune,“ _‘ _ M _ -
Adresa SP:

,, . _, q 160:
P56: , D16: 7 ,
Adresa Lesfi CR: Lesy Ceské republiky, s.p., Lesni zévod Konopiété

ICO: 42196451
DIC: CZ 42196451

Pfedmét
objednévky:

Dne: Za Lesy CR pfevzal Za SP pfedal

Dne: Za Lesy CR akceptoval
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